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B cmamuve packKkpoleaemcs nomeHyual ¢aKlebmamu6Hle 3AHAMUU NO
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mamuernvle 00KyM€HH1bl u yq€6Hbl€ I’l0C06u}l, 6 coomeemcmeuu ¢ Komopbimu
ocyuiecmeiAiomcs Nno020MosKa U npoeedeﬂue QbaKy]meClWlMGHle 3AHAMUU.
PClCKpbl@CliOWlCﬂ OCHOGBHblE npuryunsl, KOMopoviMu Cﬂedyem pykoeodcmeoeamb-
Ci npu niaHupoeaHuu u nocmpoerHuu qbaKyJmeamueHoeo 3AHAMUA. NPpUHYyUn
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HanpaesjleHrnocnu 06y'{€H1/l}l, npuryun 6ocmynHocmu, NnpuHYyuUn aKnueHocniu.
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EXTRACURRICULAR ACTIVITIES IN FOREIGN LANGUAGE
AS AN ADDITIONAL OPPORTUNITY TO IMPROVE
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Keywords: authentic textbooks, general purpose of learning, foreign lan-
guage, communicative-competence, academic curriculum, extracurricular activ-
ities, French.

The.article reveals the potential of extracurricular activities in a foreign
language: for example, they are an additional opportunity to improve communi-
cative competence. They are listed in normative documents and textbooks, ac-
cording to which extracurricular activities are prepared and conducted. The
main principles that should be used when planning extracurricular activities are
revealed: the principle of communicative orientation, the principle of student-
centered learning, the accessibility principle, the activity principle.
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[Ipu nnaHUpOBaHUU U MOCTPOCHUM (PAKyIHTATUBHOTO 3aHSTHUS CIEMYET
PYKOBOJICTBOBATHCS CJIECIYIOIIMMU TPUHIUIAMU:

1. IlpuHuMOD KOMMYHHMKaTHMBHON HampaBiieHHOCTH. [Ipennonaraer Bo-
BJICUCHHUE YYAIIMXCS B YCTHYI0O M NHUCBMEHHYIO KOMMYHHKaUWiO. J{aHHBIN
IPUHLIUII TIPearoaraeT noAdOp CUTYyalMid, BKIIOYAIOIINN KaXAO0ro yueHUKa B
oO0IIIeHHe, CO3/1aeT OJAarONpPUIITHBIE YCIOBUS JUIS OOIIEHUSI.

2. IlpuHIMI JTUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOMN HAMPABIGHHOCTH OOYYCHMS.
[Ipu oTOOpe conepKaHusl yUUTHIBAIOT JIMYHBIE UHTEPECH LUKOJLHMKOB M UX WH-
nuBUAyanbHbIe ocoOeHHOCTH. OTOOp MaTepuana mpeanojiaragt MHIWBHUYalb-
HBIM MOJX0J] K yYEHUKAM, CTaBUT MX B CUTYaIlMIO BbIOOPA, MOOYKAAOMIMX K
BBIPAKEHHUIO COOCTBEHHOI'O MHEHHSI.

3. Ilpunuun poctynHocTH. Peanm3yst naHHBIN . IPUHINI, HEOOXOIUMO
YUUTHIBATh BO3PACTHBIE OCOOCHHOCTH U SI3bIKOBYIO TTOATOTOBKY yyaruxcs. Jlo-
CTYIHOCTb JIOCTUTaeTCsl IMyTEM HMCIOJIb30BaHUS MPABUIBHO MOJI00pAaHHOTO Ma-
Tepuaia U MeToAa 00y4yeHUs HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY.

4. IlpuHUMI aKTUBHOCTH. JIaHHBIM NPUHIMEL TNPUOOPETAET BaXKHYIO
pOJIb, TaK KaK OBJIAJICHUE M3YyYaeMbIM SI3bIKOM: BO3MOKHO B TOM CJy4ae, €Clu
KKl 00y4aroluiics SBJISE€TCS aKTUBHBIM YYACTHUKOM IPOIIECCA, BOBJICUEH-
HBIM B PEYEBYIO JEATEIbHOCTh. AKTUBHOCTH BOSHMKAET B ONIPENEICHHBIX YCIIO-
BusAX. COINIaCHO TEOpUU YCTAaHOBKH, yUYaHIHMiicsi JOJDKEH 4yBCTBOBATh MOTPEO-
HOCTh B M3YYE€HHH 3TOrO MpPEeIMETa U UMETh HEOOXOAUMBIE MPEINOCHUTKH JJIs
yJIOBJIETBOPEHUS 3TOM MOTPEOHOCTH.

CreneHp ycBOeHUsl yueOHOr0 Marepualia HalupsMYIO 3aBHCHUT OT 3aUHTe-
PECOBAaHHOCTH M MOTHUBAIMU YYEHUKOB. C 1€bI0 TOBBILIECHNS MOTUBALIMU yYa-
IIMXCS 11eJIeCO00pa3HO HCIOJIb30BATh PAa3HOOOpa3HbIE BUJBI ACSITEIBHOCTU U
(dbopMbI pabOTHI, MO3BOJISIOUINE OCYIECTBUTH MOTPYKEHUE YUalUXCS B SI3bIKO-
BYIO CUTYAIHIO.

[ToaroToBKy U NpoBeAeHUE YUEOHBIX 3aHATUI TPOBOAUTCSA B COOTBETCTBUU
CO CIICAYIOIIMMHA HOPMATUBHBIMU IOKYMEHTaMU U Y4€OHBIMU MTOCOOUSMHU:

1) WHCTPYKTHBHO-METOIUMECKUM MUChbMOM MUHHCTEpCTBAa 00pa30BaHuUs
Pecny6nuku  benapyeh «O0  opranmzanmu 00pa3oBaTENbHOTO MpoIecca B
20 /20 yueOHOM. rOAy HpW HU3yYEHUU Y4EOHBIX MPEIMETOB U MPOBEICHUU
(baKyJIbTaTUBHBIX 3aHATUH B YUPEKACHUIX 0OILETO CPEIHEr0 00pa30BAHUS;

2) yueonukoM U.H. ITomosoii, XK. A. KazakoBoii «I'pammaTtuka (panirys-
CKOrO sA3bIKa. IIpakTHYECKu Kypey.

3) ayrenTmusbiMH (paHiy3ckumu mi3nanusmu (Vocabulaire progressif,
grammaire‘progressive, Tout va bien, Cosmopolite, Compréhension orale).

['eHepanbHas 11e71b 00yUYeHHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BbIKY COCTOUT B (hOPMUPO-
BaHUU YUalIUXCcs Kak CyObEKTOB MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIIUHU MIOCPEICTBOM
OBJIAJICHUSA UMHU WHOSI3BIYHOW KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETCHLUMEN U Pa3BUTUSA Y
HUX KaueCTB TOJIMKYJIbTYPHON JTMUYHOCTH, BOCTPEOOBAHHBIX COBPEMEHHBIM HH-
(dbopMaIOHHBIM 00IIIECTBOM B YCIOBUSX TJIOOAIM3aIU. B CBsI3U ¢ 3TUM BeCT-
csi/paboTta o OPMUPOBAHUIO Y yUHAITUXCS HEOOXOJIUMBIX KOMMYHUKATHUBHBIX,
a TaKXkKe IPaMMaTUYECKUX YMEHUI U HABBIKOB.
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IIpy nuaHUpOBaHUU M TOCTPOEHUU (AKyJIbTAaTUBHOIO 3aHATUS CIELYET
PYKOBOJICTBOBATHCS CIECAYIOUIUMU TPUHIUIAMU:

5. IlpuHuun KOMMYHMKAaTHBHOW HampaBieHHOcTH. [Ipeamnonaraer Bo-
BJICYCHUE YYAIIMUXCA B YCTHYKO M IMCBMEHHYIO KOMMYHHUKaUMio. JlaHHBIN
IPUHLIUII TIPearoaraeT noAdOp CUTYyalMid, BKIIOYAIOIINN KaXAO0ro yueHUKa B
oO0IIIeHHe, CO3/1aeT OJAarONpPUIITHBIE YCIOBUS JUIS OOIIEHUSI.

6. IlpuHUIMD JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOM HAIIPABIEHHOCTH OOYYEHUS.
[Ipu oTOOpe conepKaHusl yUUTHIBAIOT JIMYHBIE UHTEPECH LUKOJLHMKOB M UX WH-
nuBUAyanbHbIe ocoOeHHOCTH. OTOOp MaTepuana mpeanojiaragt MHIWBHUYalb-
HBIA MOJXOJ K YYEHHKaM, CTaBUT UX B CUTYallMIO BbIOOpPA, MOOYXKAAIOLINX K
BBIPAKEHHIO COOCTBEHHOI'O MHEHHS.

7. IlpuHmun poctynHocTd. Peanmusys JaHHBIN , IPUHLIKIL, HEOOXOAUMO
YUUTBIBaTh BO3PACTHBIE OCOOEHHOCTHU M S3bIKOBYIO TTOATOTOBKY ydamuxcs. Jlo-
CTYIHOCTb JIOCTUTaeTCsl IMyTEM HMCIOJIb30BaHUS MPABUIBHO MOJI00pAaHHOTO Ma-
Tepuaia U MeToia 00y4eHUsI UHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

8. IlpunHumn axTuBHOCTH. JlaHHBIA NPUHIMIL MPHOOPETAET BAXKHYIO
pOJIb, TaK KaK OBJIAJICHUE M3YyYaeMbIM SI3bIKOM: BO3MOKHO B TOM CJy4ae, €Clu
KKl 00y4aroluiics SBJISE€TCS aKTUBHBIM YYACTHUKOM IPOIIECCA, BOBJICUEH-
HBIM B PEYEBYIO JEATEIBHOCTh. AKTUBHOCTH BOSHMKAET B ONPENEICHHBIX yCIIO-
BusAX. COrJlacCHO TEOpUHU YCTAaHOBKH, yYaHIHMiIiCsl JOJDKEH 4yBCTBOBATh MOTPEO-
HOCTh B M3YYE€HHH 3TOrO MpPEeIMETa U UMETh HEOOXOAUMBIE MPEINOCHUTKH JJIs
yJIOBJIETBOPEHUS 3TOM MOTPEOHOCTH.

CreneHp ycBOeHUsl yueOHOr0 Marepualia HalupsMYIO 3aBHCHUT OT 3aUHTe-
PECOBAaHHOCTH M MOTHBALMU YUYEHUKOB. C 1I€/bI0 MOBBILIEHUSI MOTHBAIMHU y4a-
IIMXCSl UCIIOJIB3YIOTCSA pa3HOOOpa3Hble BUJBI JESATENBHOCTH U (OPMbI pabOTHI,
MIO3BOJISIOIIME OCYLIECTBUTD MOTPYKEHKME YUAIIHUXCS B A3BIKOBYIO CUTYAIIHIO.

Hcnonb3oBaHne MyIbTUMEIUNHBIX CPEJCTB U HHTEPHET-PECYPCOB MO3BO-
JSIeT BHECTU Pa3HOOOpa3ue B X0 (PakyIbTaTUBHOTO 3aHSTHS, CIENaTh ero 0o-
jlee yBIeKaTeIbHBIM U 3alIOMHUHAOIMMCS. B cBsi3u ¢ 3TUM Ha paKyIbTaTUBHBIX
3aHATHUSIX UCTIOIb3YIOTEH ayTEHTUUHbBIE ayIMO- U BUIECOMATEPUAIIbI.

Kpome Toro, Ay 1OCTHXKEHUS TOCTaBICHHBIX 3a/1a4 TPUMEHSAETCS TUIaK-
TUYECKUM ayTEHTUYHBIN NIEYaTHBIM MaTEpUAIL.

CornacHo Y4eOHO# nporpaMMe 1o yueOHOMY MPEeAMETY

«HOCTpaHHBIN SA3BIK» (AHTIUMHCKHUM, HEMEUKHH, (paHIy3CKHil, UCHaH-
ckuii, kuTaiickuid)» mmst V-V kiaccoB yupexxaeHnuit 001ero cpeaaero oopaso-
BaHUSI C PYCCKHUM SI3bIKOM OOYYEHHUS! U BOCIUTAHUS, KOMMYHUKAMUGCHAS KOM-
nemenyus — 3TO BIAJCHUE COBOKYIMHOCTBIO PEUYEBBIX, SI3bIKOBBIX, COLUOKYIIb-
TYpPHBIX -HOPM H3y4yaeMoOro s3blka, a TaKXe KOMIIEHCATOPHBIMM U Y4eOHO-
MO3HABATEIBHBIMI YMEHUSIMH, MMO3BOJISIIOIIMMH BBITYCKHHUKY YUPEXJIEHUs 00-
HIET0 cpefiHero o0pa3oBaHMs peuiaTh CTOAIIME NEpe]l HUM peyeBbie, 00pa3oBa-
TEJIbHbIC, TO3HABATEIIbHBIE U MHBIE 33/1a4l. B cOCTaB 3TOM MHTErPATUBHON KOM-
NeTEHIIMM  BXOJAT  SA3BIKOBAas, peyeBas, COLMOKYJIbTYpHas, Yy4eOHO-
HO3HaBaTeNIbHAs, KOMIIEHCATOPHAs KOMIETEHI[MU, pacCMaTpuBaeMble Kak cyo-
KommereHiuu [1, c. 4].
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Jlureparypa
1. VYueb. mporpamma mo yueb. mpeamery «MHOCTpaHHBIM S3bIK (QHTIUICKUH,
HEeMEUKUH, (PppaHIy3cKuii, HICTAaHCKUH, KuTanckuii)» s V—VII kiaccoB yupexaeruii. oOre-
ro cpellHero o0pa3zoBaHus C PYCCKUM S3bIKOM OOy4eHHUS U BOCIIUTAHUS.
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NCITOJIBb30OBAHME HAI'VIA/HBIX CPEJACTB OB YYEHUA
C HAIIMOHAJIBHBIM KOMIIOHEHTOM
KAK OJMH N3 CIIOCOBOB PEAJIN3ALIMN
NHP®OPMALNHNOHHBIX ITPOEKTOB HA YYEBHBIX 3AHATUAX
HO ®PAHLIY3CKOMY A3bIKY

KitoueBble ciioBa: ungopmayuonHwlil npoekm, HayuoOHAIbHbIU KOMIOHEHM,
Ha2nsa0Hble Cpeocmea 00y4etusl.

B cmamve npedcmasnen onvlm ucnonb3068aHUus HA2IAOHbIX CPeOCcme ooyue-
HUS C HAYUOHAIbHLIM KOMNOHEHMOM, KOWODbIE ABAAI0MCs OOHUM U3 CNOco008
peanuzayuu UHGOPMAYUOHHBIX NPOEKMO8 HA YYEOHLIX 3aHAMUAX NO PPaAHYY3-
CKOMY A3bIKY. Ycmanoeneno, umo O0anHbulil Mpuém obraoaem 8blCOKUM B0CNU-
MmamenbHblM NOMEHYUATOM, pa3ueaem meopyeckue cnocoOOHOCMU YUAUUXCH,
CMUMYIUPYem 8blCKa3bl8anue Ha PPAHYY3CKOM A3bIKE.

K.V. Rabtsava
State educational institution «Gymnasium Ne 8, Minsk»

USING VISUAL LEARNING TOOLS
WITH A NATIONAL COMPONENT AS ONE OF THE WAYS
TO IMPLEMENT INFORMATION PROJECTS
IN FRENCH LANGUAGE CLASSES

Keywaords:information project, national component, visual learning tools.

The article presents the experience of using visual teaching tools with a
national 'component, which are one of the ways to implement information pro-
jects in French language classes. It was found that this technique has a high ed-
ucational potential, develops the creative abilities of students, and stimulates
speaking in French.
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